	Zestawienie różnic między normami: PN-ISO 18283:2008 „Węgiel kamienny i koks – Ręczne pobieranie próbek” a PN-ISO 18283:2025-07 „Coal and coke - Manual sampling”

	PN-ISO 18283:2008 „Węgiel kamienny i koks – Ręczne pobieranie próbek
	PN-ISO 18283:2025-07 „Coal and coke - Manual sampling

	-
	Normative references
Usunięto powołanie na normę ISO 3310-1 oraz ISO 13909-07

	Terminy i definicje
Usunięto punkt 3.8 paliwo oraz punkt 3.11 wybiórcze pobieranie próbek
	Term and definitions
Dodano podpunkt 3.5 cut
Zamieniono kolejność pozostałych terminów

	-
	Pkt 4.1.1 Sampling
Dołożono tekst: „Mechanical sampling of coal and coke in accordance with ISO 13909-02, ISO 13909-03 and ISO 13909-5 is the preferred method.

	Pkt. 4.1.2 Schemat pobierania próbek
Podpunkt e rozbito na dwa podpunkty: e i f
	Pkt 4.1.2 Sampling scheme
Dołożono podpunkt f, który jest akapitem z podpunktu e

	-
	W całej normie zrezygnowano z wybiórczego pobierania próbek, co tylko polepsza jakość pobranych próbek.

	-
	Z powodu usunięcia z terminów i definicji pojęcia paliwo, w całej normie używa się pojęcia: „coal and coke”

	-
	Pkt 4.2.3 Devision of lots
Dołożono zdanie: „However, when the loading or dischargerate is less then 1000 t/h, it is recomended thet sub-lot sizes be limited to 5000 t to avoid moisture bias due to long periods of sample collection”

	-
	Zamieniono miejscami pkt 424 i 4.2.5

	-
	Pkt 4.3.1 General
Dołożono tekst: „subject to a maximum of 1 % absolute for ash above 10 % mass fraction”

	-
	Pkt 4.3.2 Precision and total variance
Doprecyzowano zapis, dodając: „(minimum 10)” oraz zamieniono symbol „N” na „m” we wzorze 3, bez zmiany znaczenia symbolu

	-
	Usunięto tablicę 1, 2 – przykłady obliczeń

	-
	Dodano tabelę 1 – minimum mass of coal samples for gerneral analysis and determination of total moisture content, która podaje przykładowe wyliczone masy próbki ze wzoru 12 (który jest identyczny jak w normie PN-ISO 18283:2008

	-
	W tablicy 2 zmieniono minimalną masę próbki koksu przy najwyższym wymiarze ziaren 4 mm z 2 kg na 1 kg

	-
	Pkt 4.6 Size analysis
Powołano się na normę ISO 1953 w celu określenia minimalnej masy próbki dla oznaczenia klas ziarnowych

	-
	We wzorze 17, na odstępy masy, znak „=” zmieniono na „≤”

	Pkt 5.6.3 Przenośnik taśmowy w ruchu
Nie zaleca się pobierania próbek z przenośnika będącego w ruchu
	Pkt 5.6.4 Przenośnik taśmowy w ruchu
W szczególnych przypadkach dopuszczono podjęcie ryzyka pobieranie próbek z przenośnika taśmowego będącego w ruchu

	-
	Pkt 6.1 General
Usunięto punkt c o szerokości otworu wejściowego urządzenia do pobierania próbek

	-
	Pkt 6.1 Examples
Brak wymogu grubości płyt z których jest wykonana szufla i łopata 

	Pkt 6.2.4 Sondy
Podano trzy przykłady sond
	Pkt 6.2.4 Probes
Podano jeden przykład sondy

	-
	Usunięto pkt 6.2.5 wgłębniki

	-
	Pogrupowano wszystkie metody pomniejszania próbki na mechaniczne (pkt 8.3.2) i ręczne (8.3.3) oraz usunięto przykładowe schematy pomniejszania próbek

	-
	Schemat (Figure 12) został uproszczony

	-
	Na schemacie (Figure 14) dodano część schematu odnoszącą się do przygotowania próbki tylko do badań

	-
	Dołożono pkt 8.8.2.3 Wet samples opisujący procedurę przygotowania próbki w przypadku bardzo mokrej próbki np. koksu

	Pkt 8.8.2.3 Rozdrabnianie i pomniejszanie próbki do badań do oznaczania wilgoci 
	Pkt 8.8.2.4 Reduction of total moisture test sample 
Rozdział rozbito na rozdział 8.8.2.5, 8.8.2.6 i 8.8.2.7

	Pkt 8.8.3.1 Postanowienia ogólne
	Pkt 8.8.3.1 General
Skrócono opis punktu powołując się na schemat (Fugure 14)

	-
	Dodano rozdział 10 opisujący opracowania raportu z pobierania próbek orazich przygotowania

	Załącznik A Przykład
	Załącznik A Example
Do przykładowych obliczeń w tablicy A.1 wykorzystano inne dane


Uwaga:
Różnice w normie PN-ISO 18283:2008 (w stosunku do normy PN-ISO 18283:2025-07) nie wnoszą zmian merytorycznych w pobieraniu próbek, a jedynie polepszają możliwość uzyskania bardziej reprezentatywnej próbki do badań.
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